I SUMITOMO MITSUI
I' SMBC BANKING CORPORATION
Date/Ngay:

Tol/Kinh gtvi: Sumitomo Mitsui Banking Corporation — Ho Chi Minh City
Branch (the “Bank”)
Unit 1201, 12th Floor, Lotte Hanoi Center, 54 Lieu Giai, Cong Vi Ward, Ba Dinh District, Hanoi, Vietham
Ngéan Hang Sumitomo Mitsui Banking Corporation, Chi nhanh Thanh Phé Ha Noi
(“Ngén Hanqg”)
Phong 1201, Tang 12, Trung Tam Lotte Ha N§i, sé 54 Phé Liéu Giai, Phuong Céng Vi, Quan Ba Dinh, Thanh Phé Ha Noi, Viét Nam

LETTER OF REQUEST
THU BE NGHI

Re/Vé viéc: Cancellation of FX forward transaction/Huy bé giao dich ngoai héi ky han

We,

refer to the Facility Letter No. dated entered into between us and
the Bank, as may be amended from time to time [and the Bank’s General Terms and Conditions
for Short-term Facilities which is effective from time to time] (the “Facility Letter”). Terms defined
in the Facility Letter shall have the same meaning in this Notice, unless otherwise defined herein.
Chung t6i,

dé cap dén Hop Bdng Cép Han Mirc Tin Dung sé ky ngay  thang

nam gitra chiing téi va Ngén Hang, cung céc stra déi, bé sung cla hop déng dé tai tirng thoi
diém va [Cac Diéu Khoan va Diéu Kién Chung ctia Ngan Hang &p dung cho céc Han Mirc Tin Dung
Ngén Han cé hiéu luc tai tirg thoi diém] (goi chung la “Hop Dong’). Céac thuat nglr duoc dinh
nghia trong Hop Péng sé c6 cung y nghia nhw duoc st dung tai day, tree khi dwoc dinh nghia khac
trong Théng Bao nay.

We entered into the FX forward transaction (the “FX Transaction”) with the Bank with the following
information:
Chung téi c6 xac lap giao dich ngoai héi ky han (“Giao Dich Ky Han”) véi Ngén Hang véi cac théng
tin nhw sau:

- Deal date/Ngay giao dich:

- Maturity date/Ngay thanh toan:

- Amount/Sé tién: USD

- In words/Béng chir:

- Exchange rate/Ty gia:
- Typel/Loai: Buy ... Sell ....

However, by this Request Letter, we would like to cancel the FX Transaction due to the change of
our cash flow (the “Cancellation”).

Tuy nhién, bang Thu Pé Nghj nay, ching téi mong mudn duoc hiy bé Giao Dich Ky Han do ¢é sy
thay déi trong dong tién ctia ching téi (“Hay Bé Giao Dich’).

We hereby agree to pay to the Bank all costs, loss or damage arising from such Cancellation,
incurred by and as determined by the Bank (hereinafter referred to as the “Cancellation Cost”).
We hereby authorize the Bank to debit our account number at the Bank as
our making payment for such Cancellation Cost.

Chung téi dong y thanh toan cho Ngan Hang toan b céc chi phi, tén that hodc thiét hai phéat sinh
tir viée Hay Bé Giao Dich ma Ngén Hang phéi génh chiju va theo quyét dinh cia Ngan Hang (“Chi
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Phi Hay Giao Dich”). Ching t6i theo déy dy quxén cho Ngan Hang trich no tai khoan caa chung
t6i sO tai Ngén Hang dé thurc hién viéc thanh toan cua ching téi cho Chi
Phi Hay Giao Dijch.

By this Request Letter, we agree to waive our right to claim the Bank against any loss of any kind
that may arise therefrom. The Bank shall not be responsible or liable for any consequences that
may arise from acting on our instructions as aforesaid. We shall indemnify you in full against any
and all liabilities, losses, damages, costs, claims, demands and expenses (including legal fees on
a full indemnity basis and applicable tax) incurred or suffered by you as a result of acting on our
instructions as aforesaid.

Bang Thw Pé Nghj nay, chung téi déng y ttr bé quyén khiéu nai dbéi véi Ngan Hang vé bat ky tén
that dudi bat ky hinh thirc ndo ma cé thé phét sinh ttr Thu Dé Nghi nay. Ngan Hang sé khéng chiu
tréch nhiém hodc khéng cé nghia vu gi déi véi bat ky hau qué nao phat sinh do hanh déng theo chi
thi néi trén cua chung téi. Chung téi sé béi hoan toan bo cho Ngan Hang bét ky khoan no, khodn
18, thiét hai, chi phi, khiéu nai, yéu cau va phi tén nao (ké ca phi luét sw trén co s& boi hoan day
du va céc khoan thué ép dung) ma Ngén Hang phai ganh chiu do hanh dong theo céc chi thi noi
trén cla chung toi.

This Request Letter is irrevocable and shall be governed by and construed in accordance with the
laws of Vietnam.

Thw Bé Nghi nay la khéng hdy ngang va sé duoc diéu chinh va gidi thich theo quy dinh cta phép
luét Viét Nam.

Sincerely yours,
Trén trong,

FOR AND ON BEHALF OF/ THAY MAT VA DAI DIEN CHO

Name/Tén:
Title/Chtre vu:
Date/ Ngay:
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